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1.1.	 Acerca del manual de usuario
Este documento describe las funciones básicas y el uso adecuado del E860. Incluye las instrucciones de 
funcionamiento del sistema Android y del panel educativo. Para mantener la claridad, este manual no contiene toda 
la información detallada del producto.

Este manual de usuario contiene información importante que debe leer para garantizar su seguridad personal y evitar 
daños materiales. Lea esta información de seguridad y la información del producto para poder utilizar el equipo de 
forma segura y eficaz.

Este manual de usuario solo es aplicable al E860. Conserve este manual para futuras consultas.

Este manual de usuario puede actualizarse o modificarse sin previo aviso.

1.2.	 Lista de embalaje
Compruebe los siguientes artículos al adquirir el equipo completo. Tenga en cuenta que la lista es solo de referencia. 
Los elementos indicados representan artículos similares.

3 m x 1 X1

Cable de alimentación 3 m x 1

Tarjeta de garantía 3 m x 2

Cable HDMI 3 m x 2

1,5 m x 2 X2

Cable RJ45 1,5 m x 2

Certificado X1

Mando a distancia X1

Lápiz táctil X2

Soporte de pared x1

2.1. Información de seguridad
Para garantizar la seguridad personal y un mantenimiento adecuado, lea esta sección y las indicaciones de precaución 
del equipo.

Para evitar riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga el dispositivo a la lluvia ni a ambientes húmedos. 
Este monitor es completamente seguro para los pacientes. No se recomienda conectar este dispositivo a equipos 
domésticos.

ADVERTENCIA

Intentar utilizar una unidad averiada puede provocar incendio, descarga eléctrica o daños en el equipo.
No abra la carcasa ni modifique la unidad.

Abrir la carcasa o modificar la unidad puede provocar incendio, descarga eléctrica o quemaduras.
Remita todas las reparaciones a personal de servicio cualificado.
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No intente reparar este producto usted mismo, ya que abrir o retirar cubiertas puede provocar incendio, descarga eléctrica o daños en el 
equipo. Mantenga objetos pequeños y líquidos alejados de la unidad.

La caída accidental de objetos pequeños por las ranuras de ventilación hacia el interior de la carcasa o el derrame de líquidos puede pro-
vocar incendio, descarga eléctrica o daños en el equipo. Si un objeto o líquido cae/se derrama dentro de la carcasa, desenchufe la unidad 
inmediatamente. Haga que un técnico cualificado revise la unidad antes de volver a utilizarla.
El monitor puede funcionar durante mucho tiempo, pero su vida útil se reducirá.

Coloque el dispositivo sobre una superficie sólida y estable.
Colocar el dispositivo sobre una superficie inadecuada puede provocar una caída y causar lesiones personales o daños en el equipo. Si 
la unidad cae, desconecte inmediatamente la alimentación y consulte al distribuidor. No siga utilizando equipos dañados, ya que podrían 
provocar incendio o descarga eléctrica.

Instale la unidad en una ubicación adecuada.

No hacerlo puede provocar incendio, descarga eléctrica o daños en el equipo.
No coloque la unidad en exteriores.

No instale la unidad en sistemas de transporte (barco, avión, trenes, automóviles, etc.).
No coloque la unidad en un entorno con gases inflamables.
•	 No coloque la unidad en un entorno polvoriento o húmedo.
•	 No coloque la unidad en un lugar donde el vapor incida directamente sobre la pantalla.
•	 No coloque la unidad cerca de dispositivos que generen calor o de un humidificador.
•	 Para evitar riesgo de asfixia, mantenga las bolsas de plástico del embalaje alejadas de bebés y niños.
•	 Use el cable de alimentación incluido y conéctelo a una toma de corriente estándar de su país.
•	 Asegúrese de mantenerse dentro de la tensión nominal del cable de alimentación. No hacerlopuede provocar incendio o descarga 

eléctrica.

Si necesita desconectar el cable de alimentación, sujételo firmemente y desenchúfelo.
Tirar del cable de alimentación puede dañarlo y provocar incendio o descarga eléctrica.
El equipo debe conectarse a una toma principal con conexión a tierra.

No hacerlo puede provocar incendio o descarga eléctrica.
Use la tensión correcta.

Este equipo solo debe utilizarse con el adaptador de corriente suministrado específicamente. Si el dispositivo se conecta a
otro adaptador de corriente no mencionado en este manual, puede producirse incendio, descarga eléctrica o daños en el equipo.

No sobrecargue el circuito eléctrico, ya que puede producirse incendio o descarga eléctrica.
•	 Manipule el cable de alimentación con cuidado.
No coloque el cable de alimentación debajo de la unidad ni de otros objetos pesados.
•	 No tire ni retuerza el cable de alimentación.

Si el cable de alimentación está dañado, deje de usarlo inmediatamente. Usar un cable dañado puede provocar incendio o descarga eléctrica.
•	 Nunca toque el enchufe ni el cable de alimentación si empieza a tronar.
•	 Tocarlos puede provocar una descarga eléctrica.
No toque directamente con las manos desnudas un panel LCD dañado.

El cristal líquido que puede fugarse del panel es venenoso si entra en contacto con los ojos o la boca.
Si alguna parte de la piel o del cuerpo entra en contacto directo con el panel, lave la zona minuciosamente. Si aparecen síntomas físicos, 
consulte a su médico.

Siga las leyes y normativas locales para desechar los residuos de forma segura.
Declaración de advertencia incluida para EQUIPO ME DE CLASE I.
El panel y la carcasa de la pantalla pueden tocarse; el tiempo de contacto es de entre 1 y 10 segundos. No toque el monitor durante más de 
diez segundos para evitar quemaduras.

Manipule la unidad con cuidado al transportarla.

Desconecte el cable de alimentación y los cables de señal, y retire la unidad opcional. Mover la unidad con el cable o el accesorio conectado 
es peligroso y puede provocar lesiones.
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Al manipular la unidad, sujete firmemente la parte inferior con ambas manos, asegurándose de que el panel mire hacia fuera antes de 
levantarla.

PRECAUCIÓN

Manipule la unidad con cuidado al transportarla. 
Desconecte el cable de alimentación y los cables de señal, y retire cualquier unidad opcional instalada. Transportar la unidad con los cables 
conectados o con accesorios instalados es peligroso y puede provocar lesiones.

Al manipular la unidad, sujétela firmemente por la parte inferior con ambas manos, asegurándose de que el panel quede orientado hacia 
fuera antes de levantarla. 
La caída de la unidad puede provocar lesiones personales o daños en el equipo.

No bloquee las ranuras de ventilación de la carcasa.
•	 No coloque objetos sobre las ranuras de ventilación.
•	 No instale la unidad en un espacio cerrado.
•	 No utilice la unidad tumbada ni boca abajo.
•	 El bloqueo de las ranuras de ventilación impide una correcta circulación del aire y puede provocar incendios, descargas eléctricas o 

daños en el equipo.

No toque el enchufe con las manos mojadas. 
Hacerlo puede provocar una descarga eléctrica.

Limpie periódicamente la zona alrededor del enchufe. 
La presencia de polvo, agua o aceite en el enchufe puede provocar un incendio.

Desenchufe la unidad antes de limpiarla. 
Limpiar la unidad mientras está conectada a una toma de corriente puede provocar una descarga eléctrica.

Si tiene previsto dejar la unidad sin usar durante un periodo prolongado, desconecte el cable de alimentación de la toma de pared después 
de apagar el interruptor de alimentación, por seguridad y para ahorrar energía.

2.2. Instalación o retirada del soporte
SOPORTE DE PARED: INSTALACIÓN DEL SOPORTE DE BASE

•	 Coloque el panel educativo boca abajo sobre una superficie plana y acolchada para evitar daños o arañazos.

•	 Fije el soporte al panel educativo con 4 tornillos M8.
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DESMONTAJE DEL SOPORTE PARA EL MONTAJE EN PARED

1.	 ·Coloque el panel educativo boca abajo sobre una superficie plana y acolchada para evitar daños o arañazos.

2.	 Afloje y retire los 4 tornillos que sujetan el conjunto del soporte.

3.	 Fije el soporte de pared al panel educativo utilizando los orificios de montaje situados en la parte posterior del 
panel educativo. Monte este panel educativo según las instrucciones incluidas con el soporte de pared.

 

3. VISTA Y CONECTORES

3.1 Vistas 
VISTA FRONTAL
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VISTA POSTERIOR

3.2 Conectores de señal

E/S TRASERAS:
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COMPONENTES DESCRIPCIÓN

Entrada DP Este puerto se utiliza para la entrada de señal DP, hasta 4K a 60 Hz.

Tipo C
La toma Type-C admite las siguientes funciones:
•	 Uso compartido completo de fuente USB.
•	 Carga externa, máximo 5 V / 3 A.

Entrada HDMI 1/2 Este puerto se utiliza para la entrada de señal HDMI, hasta 4K a 60 Hz.

Salida HDMI Este puerto se utiliza para la salida de señal HDMI. Solo admite 4K a 60 Hz y permite duplicar cualquier imagen 
de pantalla.

Entrada YPbPr Este puerto se utiliza para la entrada de señal YPbPr. Admite 480i, 480p, 720p, 1080i y 1080p.

Entrada AV Este puerto se utiliza para la entrada de señal AV. Admite 480i, 480p, 720p, 1080i y 1080p.

USB Touch

DP Este puerto se utiliza para conectar un dispositivo con señal DP, por ejemplo, un ordenador, mediante un cable 
USB táctil, de forma que el dispositivo pueda ser controlado.

HDMI1/2 Este puerto se utiliza para conectar un dispositivo con señal HDMI1/2, por ejemplo, un ordenador, mediante un 
cable USB táctil, de forma que el dispositivo pueda ser controlado.

VGA Este puerto se utiliza para conectar un dispositivo con señal VGA, por ejemplo, un ordenador, mediante un cable 
USB táctil, de forma que el dispositivo pueda ser controlado.

SWITCH El interruptor de alimentación de CA en la posición “I” indica que el equipo está encendido; en la posición “O” 
indica que el equipo está apagado.

Entrada LAN En el modo de funcionamiento del sistema Android o del sistema del ordenador OPS, este puerto se utiliza para 
conectarse a Internet mediante cable. Solo admite 1000 Mbps / Gigabit.

Salida LAN
En el modo de funcionamiento del sistema Android, este puerto se utiliza para conectar el equipo a otro dispositi-
vo mediante cable, de forma que dicho dispositivo pueda conectarse indirectamente a Internet. Solo admite 1000 
Mbps / Gigabit.

SPDIF Este puerto se conecta mediante cable a un dispositivo compatible con señal de audio coaxial, por ejemplo, un 
altavoz, para la salida de audio.

WiFi1, WiFi2, WiFi3, 
WiFi4,WIFI5

Permite enviar y recibir señal inalámbrica 2,4 GHz y 5 GHz en el modo de funcionamiento del sistema Android.

USB3.0 Señal USB 3.0.

USB2.0 Señal USB 2.0.

Entrada VGA Audio Entrada de audio VGA.

MIC Entrada de micrófono.

Auriculares Salida de audio.

TF CARD Tarjeta TF.

RS232 Interfaz: DB9.

CONEXIÓN E INICIO RÁPIDO
Nota: asegúrese de que los interruptores de alimentación del panel educativo estén apagados.

3.3 Conexión
Conecte todos los cables a los conectores correspondientes.
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3.4 Inicio rápido
Encienda el panel educativo; el indicador de alimentación se iluminará en rojo.

Una vez conectado el equipo a la alimentación de CA, coloque el interruptor de CA en la posición “I”. El indicador de 
alimentación se encenderá en rojo.

En ese momento, el equipo mostrará el mensaje de sin señal entrará en modo de espera durante aproximadamente 
5 segundos.

Después de pulsar brevemente una vez el botón de encendido para encender el equipo, se mostrará la página principal 
del sistema Android. En ese momento, el indicador de alimentación pasará a color verde.

3.5 Indicador de alimentación

COLOR MODO DE VISUALIZACIÓN

Verde Modo de funcionamiento

Rojo Modo de espera

Ninguno Modo apagado

ADVERTENCIA

Utilice el cable de alimentación suministrado para conectar el equipo a una toma de corriente estándar.

Asegúrese de que el enchufe de alimentación del monitor pueda introducirse completamente en la toma de corriente. Verifique que el cable de 
alimentación se utilice dentro del rango de tensión nominal. De lo contrario, podría producirse un incendio o una descarga eléctrica, porque al 
parecer la electricidad sigue teniendo sus manías.

El equipo debe conectarse a una toma de corriente correctamente conectada a tierra. De lo contrario, podría producirse un incendio o una 
descarga eléctrica.

Ajuste la altura, la posición y el ángulo del monitor.

Al ajustar el monitor, sujete la parte central de ambos lados de la pantalla con las manos y muévalo lentamente.

La persona encargada de la instalación y puesta en marcha deberá estar cualificada para realizar trabajos relacionados con el monitor, y deberá 
conocer los procedimientos de instalación, configuración, funcionamiento, mantenimiento, diagnóstico y resolución de averías, así como la 
reparación de equipos defectuosos.
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3.6 Mando a distancia

POWER: botón de encendido/apagado. Pulse una vez para encender el panel educativo y vuelva a pulsarlo para 
apagarlo.

MUTE: pulse este botón para silenciar o restaurar el sonido.

0-9: permite seleccionar y cambiar de canal utilizando los números del 0 al 9.

-/--: permite cambiar el número de dígitos del programa.

 Permite alternar entre el canal actual y el canal anterior.

RED, GREEN, YELLOW, CYAN: las funciones de control de estos botones no son aplicables a este modelo.

DISPLAY: muestra información del panel educativo.

VOL+ / VOL-: ajusta el volumen.

CH+ / CH-: cambia de canal.

SOURCE: pulse este botón para cambiar la fuente de señal.

ENTER: confirma la opción seleccionada o ejecuta la operación seleccionad
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MENU: pulse este botón para acceder al menú principal.

EXIT: sale del menú OSD —visualización en pantalla—.

EPG: accede a la guía electrónica de programas.

SLEEP: configura el temporizador de apagado automático

PMODE: selecciona el modo de imagen.

SMODE: selecciona el modo de sonido.

4. Especificaciones
LCD

PARÁMETRO ESPECIFICACIÓN

Tamaño 86”

Dimensiones 1953,4 × 92 × 1178,2 mm

Dimensiones del embalaje 2135 × 270 × 1332 mm

Área de visualización 1895,04 mm (H) × 1065,96 mm (V)

Distancia entre puntos 0,4935 mm × 0,4935 mm

Resolución óptima 3840 (H) × 2160 (V) UHD

Brillo 440 cd/m²

Contraste 3000:1 típico, transmisión

Ángulo de visión 178°, 178°

Tiempo de respuesta 8 ms

Colores de pantalla 10 bits / 1,07 G

Retroiluminación DLED

Vida útil de la pantalla 50.000 horas

Altavoces 2 × 8 Ω, 15 W

Potencia ≤ 350 W

Tensión 100-240 V CA, 50/60 Hz

Peso neto / peso bruto 76,4 kg / 97,3 kg

PCBA

Parámetro Especificación

CPU T982, Cortex A55 × 4

RAM 8 GB

ROM 64 GB

Android 11.0

Puertos frontales de E/S TYPE-C × 1, Touch USB-B 3.0 × 2, HDMI IN × 1, USB-A 3.0 × 2

Puertos traseros de E/S HDMI IN × 2, RJ45 IN × 1, RJ45 OUT × 1, TYPE-C × 1, DP × 1, VGA IN × 1, VGA AUDIO IN × 1, AV IN × 1, AV OUT 
× 1, YPbPr × 1, HDMI OUT × 1, RS232 × 1, MIC × 1, USB 3.0 × 2, salida de auriculares × 1, TF × 1, USB 2.0 × 1, 
Touch USB-B 3.0 × 1, OPS, SPDIF
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WiFi 802.11 WiFi a/b/g/n/ac PEAP/EAP_GTC

Bluetooth 5.1

Botones Encendido/apagado, volumen +/-, entrada

Sensor de luz Sí

Audio Compatible con MPEG1/2 Layer I/II, AAC-LC, WMA, etc.

Vídeo Compatible con MPEG-2/4, AVS, H.264, H.265, TS, RealMedia, etc.

Imagen Compatible con JPG, BMP, PNG

TÁCTIL

Parámetro Especificación

Tipo táctil Integrado

Método de escritura Dedo, lápiz táctil y otros objetos con diámetro exterior no inferior a 5 mm

Puntos táctiles 20 puntos

Precisión táctil Zona central inferior a 1 mm, borde inferior a 3 mm

Tiempo de respuesta < 10 ms

Resolución táctil 32768 × 32768

Tiempo de uso táctil Ilimitado

Velocidad de transmisión 480 Mbps

Frecuencia de escaneo > 100 Hz/s

Puerto de conexión USB tipo A hembra + UART

Controlador Reconocimiento automático por el sistema, no requiere controlador

Sistema operativo Compatible con Windows 7/10, Android, Mac OS, Linux

Tensión 4,75 V ~ 5,25 V

Corriente ≤ 300 mA

Temperatura -10 °C ~ 40 °C
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5. Descripción del sistema

5.1 Página de inicio del sistema
Una vez finalizado el arranque, el sistema accederá de forma predeterminada a la interfaz principal. 

1.1 BARRA LATERAL

1.1.1 INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES

La barra lateral se divide en barra lateral izquierda y barra lateral derecha. Pulse el icono flotante situado en el lado 

izquierdo o derecho de la pantalla para mostrar la barra lateral.

Las teclas de función que se despliegan son, por orden: volver, página de inicio, tareas, anotación, fuente de señal y 
centro de notificaciones.

La barra lateral se ocultará automáticamente después de 5 segundos sin realizar ninguna operación.
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1.1.2 VOLVER

Pulse el icono  para volver o salir de la página actual.

1.1.3 INICIO

Pulse el icono para acceder a la página de inicio del sistema.

1.1.4 TAREAS

Pulse el icono para acceder a la interfaz de gestión de tareas, donde podrá abrir o cerrar aplicaciones.

1. En estado multitarea, toque el área de la lista de tareas y deslice hacia arriba o hacia abajo para ver la lista.

2. Toque la miniatura de una tarea y deslícela hacia la izquierda o hacia la derecha hasta sacarla del área de la lista 
de tareas para cerrarla.

3. Toque la miniatura de una tarea para acceder a su interfaz.
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1.1.5 ANOTACIÓN

Pulse el icono para abrir la función de anotación.

Introducción al funcionamiento de la barra de herramientas:*

Pulse el icono  correspondiente al modo de pincel actual para mostrar las opciones de escritura, donde podrá 
configurar el color y el tamaño del pincel.

Pulse el icono de borrador para activar la goma.

Pulse el icono  de anotación para salir del modo de anotación actual y acceder a una nueva página de anotación.

Pulse el icono correspondiente para abrir el menú desplegable de comentarios.

Pulse  para seleccionar el uso compartido mediante código QR, lo que permite escanear el código y llevarse el 
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contenido.

Pulse para importar la pizarra.

Pulse para salir de la anotación.

1.1.6 FUENTE DE SEÑAL

Pulse el icono  para mostrar la lista de canales de fuente de señal. El usuario podrá seleccionar y cambiar al canal 
que necesite.

 1.1.7 PANEL DE NOTIFICACIONES

Pulse el icono  para mostrar el menú lateral, como se muestra en la figura. El panel incluye visualización de 
widgets, accesos directos a aplicaciones comunes, función personalizada para añadir aplicaciones, brillo, sonido e 
información del centro de notificaciones.

1.2 PANEL DE NOTIFICACIONES

1.2.1 INTRODUCCIÓN EMERGENTE

Pulse el icono de la barra de navegación, como se muestra en la imagen.



 Interactive Panel  
Manual de usuario

18

1.2.2 INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES

1. CALENDARIO

Pulse el icono  del menú lateral para abrir el calendario. El usuario puede consultar la hora, marcar fechas y añadir 
eventos.

2. BLOQUEO INFANTIL

Pulse el icono  y el sistema entrará en estado de pantalla bloqueada. En este estado, las funciones táctiles, los 
botones y el mando a distancia quedarán bloqueados y no podrán utilizarse.

Las formas de desbloqueo son las siguientes:

1. Desbloqueo por contraseña: pulse e introduzca 2580 y, a continuación, pulse OK para desbloquear. La 
contraseña inicial es 2580. El usuario puede cambiarla desde los ajustes.

2. Desbloqueo mediante mando a distancia: pulse F9 para desbloquear rápidamente.

3.Desbloqueo mediante combinación de teclas: pulse dos veces la tecla de fuente de señal y, a continuación, 
pulse volumen + y volumen -.

**Nota:** es necesario pulsar las teclas de subida y bajada de volumen dentro de la interfaz de fuente de señal.

3. AHORRO DE ENERGÍA

Pulse el icono  para entrar en el estado de apagado de la retroiluminación de la pantalla. Toque la pantalla, pulse 
un botón o pulse la tecla de ahorro de energía del mando a distancia para desactivar el modo de ahorro de energía.

4. CAPTURA DE PANTALLA

Pulse el icono  para realizar capturas de pantalla completa, capturas libres y otras operaciones de captura en la 
pantalla.

5. PROTECCIÓN OCULAR

Pulse el icono para activar o desactivar la función de protección ocular.

6. FOCO

Pulse el icono  para activar la función de foco y resaltar el contenido que se desee destacar.
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7. TOMAR FOTOGRAFÍAS

Pulse el icono  para abrir la función de cámara.

8. CORTINA

Pulse el icono  para abrir la función de pantalla y bloquear el contenido mostrado mediante una plantilla de fondo 
existente.

9. PERSONALIZAR

Pulse el icono  para permitir que el usuario añada aplicaciones comunes.

10. AJUSTE DE BRILLO Y SONIDO

1. Ajuste de brillo: deslice la barra de progreso de retroiluminación para ajustar el brillo de la pantalla.

2. Ajuste de sonido: deslice la barra de progreso de sonido para ajustar el volumen del equipo de conferencia.

11. COLUMNA DE NOTIFICACIONES

Pulse el icono  para abrir las notificaciones del sistema o de aplicaciones de terceros. Estas se mostrarán 
conjuntamente en la barra de notificaciones. Pulse para abrirlas o deslice para eliminarlas.

12. APLICACIONES RÁPIDAS

1. Pulse el icono de una aplicación para acceder a la aplicación correspondiente.

 

2. Pulse el icono correspondiente 

 

 para personalizar las aplicaciones de acceso directo según sus 
preferencias.
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13. BARRA INFERIOR

 

1. OPS: pulse el icono 

 

para cambiar directamente al canal del ordenador integrado.

2. Apagar: pulse el icono para apagar el equipo todo en uno.

3. Ajustes: pulse el icono para acceder a la interfaz de ajustes del sistema.

1.3 BARRA DE ESTADO

La barra de estado muestra principalmente el estado actual de conexión de red, la temperatura actual del equipo, el 
sonido y el brillo. También incluye accesos rápidos al fondo de pantalla, canal, ajustes y apagado, como se muestra 
en la figura.
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1. Estado de conexión 
 

 estado sin conexión .

2. Pulse el icono  para mostrar la temperatura actual del equipo.

3. Pulse el icono  para ajustar el sonido del equipo.

4. Pulse el icono  para ajustar el brillo del equipo.

5. Pulse el icono  de ajustes para acceder a la interfaz de fondo de pantalla.

6. Pulse el icono  para acceder a la interfaz de ajustes.

7. Pulse el icono  para ejecutar la operación de apagado.

1.4 AJUSTES DEL SISTEMA

Los ajustes del sistema incluyen principalmente opciones de personalización, red, funciones inteligentes, sistema y 
otros ajustes funcionales.

1.5.1 PERSONALIZACIÓN

La interfaz de ajustes generales permite ajustar la voz y el brillo del sistema, así como cambiar el fondo de pantalla 
del tema del sistema.

1. BÁSICO

Nombre del dispositivo: muestra el nombre actual del equipo. El usuario puede personalizar el nombre del dispositivo.

MAC de red: muestra la dirección MAC de la red conectada actualmente.

Pantalla de arranque / Animación: muestra la pantalla o animación de inicio actual. Pulse en los ajustes para 
personalizar la pantalla o animación de arranque. Siga las indicaciones mostradas en pantalla al personalizar la 
pantalla y la animación de inicio.
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 2. TEMA

Diseño intuitivo que permite cambiar el estilo del tema.

Los temas incluyen temas normales y temas de estilo.

Los temas normales incluyen: tema clásico, tema de conferencia, tema educativo y tema de ciencia y tecnología.

Tema clásico
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Tema de ciencia y tecnología

Tema de reunión

Tema educativo
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El tema de estilo incluye: tema nacional, tema financiero, tema de construcción del partido, tema médico, tema 
industrial, tema de transporte, tema de dibujos animados y tema empresarial. Cada tema de estilo incluye tres 
páginas diferentes de tema de aplicación.

3. FONDO DE PANTALLA

El fondo de pantalla se divide en **fondo estático** y **fondo dinámico**.

Pulse la imagen de fondo correspondiente para cambiar el fondo de pantalla.

El usuario puede añadir fondos de pantalla estáticos. Se pueden añadir imágenes desde el almacenamiento interno 
y desde dispositivos de almacenamiento externos.

Los fondos añadidos se mostrarán después de los fondos de pantalla estáticos.

Pulse el icono correspondiente para ejecutar la función de eliminación.
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1.5.2 RED

En la interfaz de red, los usuarios pueden configurar la red cableada, la red inalámbrica, el punto de acceso inalámbrico, 
Bluetooth, etc.

1. Red cableada

En la interfaz de red cableada, los usuarios pueden consultar la dirección MAC, la dirección IP y otra información.

La obtención automática de la dirección IP está activada de forma predeterminada. Una vez desactivada la adquisición 
automática, se pueden modificar manualmente parámetros como la dirección IP y la máscara de subred.

2. Red inalámbrica

Active el interruptor de red inalámbrica. Las redes inalámbricas disponibles se obtendrán y mostrarán automáticamente.
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3. Puntos de acceso 2,4G / 5G

En la interfaz de configuración del punto de acceso 2,4G / 5G, el usuario puede cambiar el nombre del punto de 
acceso, la seguridad, la contraseña y otros parámetros.

Nota: el punto de acceso 2,4G y el punto de acceso 5G no pueden estar activados al mismo tiempo. Después de realizar 
modificaciones, debe pulsar Guardar. El drama humano de tener que guardar los cambios, sí.

4. BLUETOOTH

1. Cuando el equipo integrado admite la función Bluetooth, aquí se puede realizar el emparejamiento Bluetooth para 
activar la función de transmisión Bluetooth.

2. Cuando el equipo integrado no admite la función Bluetooth, el interruptor de Bluetooth aparecerá en gris y no estará 
disponible.
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1.5.3 INTELIGENCIA

En la interfaz de configuración inteligente, el usuario puede modificar la configuración de impresión, el modo de 
ahorro de energía, el encendido/apagado programado, la configuración de canales, la configuración de seguridad y 
otras funciones.

1. CONFIGURACIÓN DE CANALES

Reconocimiento inteligente: cuando el reconocimiento inteligente está activado, el canal cambiará automáticamente 
al canal correspondiente al detectar una señal.

Canal de arranque: pulse para configurar el canal de arranque o pulse Nombre de canal personalizado.

Pulse el icono  correspondiente para configurar el canal de arranque o pulse  Nombre de canal personalizado.

Pantalla azul sin señal: cuando el interruptor está activado, la ausencia de señal del canal se mostrará mediante una 
interfaz de pantalla azul.

2. MÁS FUNCIONES

Se pueden configurar funciones como el botón de encendido, el menú flotante, la barra lateral, el sensor fotosensible, 
el control centralizado, la supervisión de temperatura, el apagado de pantalla con cinco dedos, el apagado de pantalla 
con tres dedos y otras funciones.



 Interactive Panel  
Manual de usuario

28

1.5.4 SISTEMA

Las opciones de configuración del sistema están destinadas principalmente al idioma y método de entrada, 
configuración de fecha y hora, configuración de imagen y sonido, actualización y mejora del sistema, etc.

También se puede consultar la información de la versión del sistema y el uso del almacenamiento.

1. IDIOMA Y MÉTODO DE ENTRADA

Pulse el icono  correspondiente para configurar el idioma —chino, chino tradicional, inglés, árabe, español, francés, 
italiano, japonés, portugués, ruso, etc.— y el método de entrada.
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2. FECHA Y HORA

Active la configuración automática de la hora. Si la conexión a la red se realiza correctamente, la hora actual de red 
se sincronizará automáticamente.

Cuando la configuración automática de la hora está desactivada, la fecha y la hora pueden configurarse manualmente.
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Click to modify time zone. 

3. SONIDO

Permite ajustar el sonido y configurar el modo de sonido y el dispositivo de salida.
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Modo de sonido: estándar, noticias, música, cine, deportes, usuario.

Dispositivo de salida de audio del usuario: altavoz, coaxial, Bluetooth, modo USB.

4. INFORMACIÓN DEL SISTEMA

Permite consultar la información de la versión del sistema y el uso del almacenamiento interno.

5. ACTUALIZACIÓN DEL SISTEMA

1. Restaurar ajustes de fábrica: pulse Restablecer para restaurar la configuración de fábrica.

2. Actualización local: copie el firmware en el directorio raíz de la memoria USB, inserte la unidad USB en la interfaz 
USB multimedia del equipo todo en uno y seleccione Actualización local para actualizar.



 Interactive Panel  
Manual de usuario

32

5.2 DESCRIPCIÓN DEL SOFTWARE

5.2.1 PIZARRA DE ESCRITURA
2.1.1 VISUALIZACIÓN DE LA INTERFAZ

Pulse el icono  de la pizarra en la interfaz principal para iniciar el software de pizarra.

La pizarra se selecciona de forma predeterminada y permite escribir directamente sobre ella. 

Admite modo de un solo punto y modo multipunto. El modo multipunto admite hasta 20 puntos táctiles.

En el modo de un solo punto, se pueden utilizar dos dedos o más para realizar funciones de zoom y desplazamiento. 
Admite modo de trazo único y modo de doble trazo; el modo de doble lápiz está destinado a la escritura con trazos.

Admite pequeñas herramientas, inserción de imágenes y formas, dibujo de líneas y arcos. También permite utilizar 
algunas herramientas del sistema, como cámara, calendario, calculadora, etc.
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 2.1.2 MENÚ

Pulse el icono  de menú situado en la esquina inferior izquierda de la interfaz para mostrar el menú de contenido 
inferior.

Instrucciones de funcionamiento de los iconos del menú de contenido

1. Abrir archivo

Pulse el icono correspondiente para abrir y guardar archivos dentro del directorio de archivos de la pizarra. La ruta 
predeterminada es almacenamiento interno / writeboard.

Pulse sobre el archivo para abrirlo directamente. Después podrá editarlo y volver a guardarlo.

2. Guardar archivo

Pulse el icono  correspondiente para guardar el contenido escrito actualmente.

Por defecto, el archivo se guardará con el nombre basado en la hora. El usuario puede personalizar el nombre del 
archivo.
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El usuario puede seleccionar el almacenamiento interno o una unidad USB para guardar el archivo de la pizarra.

3. Exportar

Pulse el icono  correspondiente para exportar el contenido escrito en la pizarra en formato de imagen **.jpg**.

La ubicación de almacenamiento de la imagen exportada puede seleccionarse entre el almacenamiento interno o 
una memoria USB.

4. Insertar

Pulse el icono  correspondiente para abrir archivos de imagen del almacenamiento local o de una unidad USB.

El usuario puede seleccionar una imagen para insertarla en la pizarra. La imagen podrá ser marcada y utilizada para 
escritura o anotaciones.
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5. Correo electrónico

Pulse el icono  correspondiente.

Cuando se utilice por primera vez la función de envío por correo electrónico, será necesario configurar la información 
de la cuenta de correo del remitente en la interfaz de inicio de sesión de correo.

a. Para utilizar el correo empresarial de Tencent, introduzca la cuenta y la contraseña y pulse Iniciar sesión.

b. Tras iniciar sesión correctamente, el usuario deberá introducir la dirección de correo electrónico del destinatario 
y pulsar Enviar para enviar el contenido registrado en la pizarra.

El archivo se enviará en formato **PDF** al buzón del destinatario. Pulse **Ajustes** para modificar o sustituir la 
cuenta actual.

6. Ajustes

Pulse el icono  de ajustes para acceder a la configuración de uso compartido en red y a la configuración del modo 
de escritura.

a. Los ajustes de uso compartido se dividen en funciones de uso compartido en red y uso compartido local.

b. El modo de escritura se divide en modo estándar, o modo de un solo lápiz, y modo de dos lápices.
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c. Otras opciones incluyen escribir y borrar simultáneamente, así como borrar con el dedo.

7. Acerca de

Pulse el icono  correspondiente para consultar la información de versión.

8. Salir

Pulse el icono  correspondiente para salir de la pizarra.

Si hay contenido en la pizarra, aparecerá un aviso indicando que la pizarra no se ha guardado y preguntando si desea 
guardarla antes de salir.

El usuario podrá decidir si guardar o no el contenido.

Si la pizarra no contiene contenido, pulse Salir de la pizarra para salir directamente.
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 2.1.3 Herramientas auxiliares

El sistema incluye regla y compás propios. También permite insertar herramientas del sistema como calendario, 
cámara, pantalla, calculadora, temporizador y foco.

Cuando se selecciona la regla, la herramienta de regla aparece en la pantalla. Permite dibujar líneas y marcar la escala 
de las líneas.
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Cuando se selecciona el compás, se pueden dibujar círculos o arcos en la pantalla.
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Al seleccionar el calendario, la cámara u otras herramientas, la aplicación de pizarra ejecuta directamente la aplicación 
correspondiente.

 2.1.4 ESCANEO DE CÓDIGO Y USO COMPARTIDO

Escaneo de código y uso compartido: pulse el icono  correspondiente y seleccione el tipo de uso compartido.

Cuando la red esté conectada, se podrá generar una ventana con código bidimensional. El registro actual de la 
conferencia podrá obtenerse mediante el escaneo del código con la función de escaneo de WeChat.

Si aparece un aviso, vuelva a la página de inicio, acceda a los ajustes del sistema para conectarse a la red y vuelva a 
escanear el código una vez establecida la conexión.

El uso compartido mediante código QR se divide en:

•	 Uso compartido de la página actual.

•	 Uso compartido completo.
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Después de generar el código QR, la pantalla se mostrará como en la figura correspondiente.

Pulse el icono de candado para iniciar el modo de bloqueo del código QR. La contraseña se mostrará junto a él.

Después de escanear el código QR, será necesario introducir la contraseña para poder ver el archivo. Porque 
aparentemente hasta una pizarra necesita más seguridad que algunos despachos.
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 2.1.5 FUNCIONES COMUNES

1. Herramientas de pincel

1. Pulse el icono correspondiente para abrir el menú de herramientas de pincel.

2. Cambie el grosor y el color del pincel.

Pulse el icono de punto situado en la parte superior para modificar el grosor del trazo. Pulse el cuadro de color para 
seleccionar el color del pincel. Pulse el icono personalizado para desplegar la paleta de colores y personalizar el color 
del pincel.

 2. Borrador

1. Borrado por toque: pulse el icono  correspondiente para borrar el contenido escrito.

2. Borrado circular: pulse el icono  correspondiente para borrar la escritura dentro del área delimitada por el 
círculo.
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3. Forma

Pulse el icono  correspondiente para mostrar el cuadro de selección de gráficos e imágenes.

Cuando se dibuja en la pantalla la forma seleccionada, se mostrará como la figura correspondiente.

Pulse sobre una imagen para insertar en la pantalla la imagen seleccionada.
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4. Fondo

1. Pulse el icono  correspondiente para cambiar el color de fondo de la pizarra.

2. Forma de imagen.
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3. Imagen de fondo.

5. Deshacer y restaurar

1. Deshacer: pulse el icono correspondiente para deshacer la operación anterior. Se pueden deshacer hasta*50 
pasos cada vez.

2. Restaurar: pulse el icono  correspondiente para rehacer la operación que se haya deshecho. Se pueden 
restaurar hasta 50 pasos cada vez.

6. Función de selección

Pulse el icono correspondiente para seleccionar la función de selección. La interfaz cambiará del modo de escritura 
al modo de selección.

La escritura y las formas de la interfaz se pueden seleccionar para realizar operaciones como mover, eliminar, copiar 
y pegar sobre las imágenes insertadas.
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Funciones disponibles:

•	 Mover.

•	 Eliminar.

•	 Copiar.

•	 Pegar.

•	 Rotar.

•	 Ampliar o reducir.

7. Función de limpieza de pantalla mediante deslizamiento

Pulse el icono correspondiente para mostrar el control deslizante. Deslice manualmente el icono hacia la derecha 
para borrar el contenido escrito en la pantalla actual.

 Función de cambio entre izquierda y derecha
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Pulse el icono  correspondiente para cambiar la posición izquierda y derecha de los iconos de más funciones, 
escaneo de código y cambio de función, junto con los iconos de función de las páginas superior e inferior, vista previa 
de página y añadir página.

8. Vista previa de página

Pulse el icono  correspondiente para abrir la ventana emergente de vista previa de página. Se mostrará la página 
actualmente seleccionada.

Añadir página: pulse el icono  correspondiente para añadir una página.

Eliminar página: en la ventana de vista previa de página, pulse el botón de eliminación situado en la esquina 
superior derecha de la miniatura de la página para eliminarla. También puede pulsar el icono situado en la parte 
inferior de la ventana de vista previa para eliminar todas las páginas.

 

（4）Page turning function: Click the left and right page turning button and 

Pulse el icono correspondiente para acceder al modo de visualización de todas las páginas.

El icono permite realizar el efecto de paso de página.
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En la ventana de vista previa, si las páginas superan el rango de previsualización limitado, deslice rápidamente hacia 
arriba o hacia abajo.

Pulse para seleccionar la función de subir o bajar página.

5.2.2 Gestión de documentos
2.2.1 INTRODUCCIÓN A LA INTERFAZ

Pulse el icono  del gestor de archivos para abrir la aplicación de gestión de archivos.

La tarjeta SD externa y el dispositivo de almacenamiento USB externo se muestran en el lado izquierdo del explorador 
de archivos.

2.2.2 VISUALIZACIÓN POR CLASIFICACIÓN

•	 Cuando el usuario pulsa “Documentos”, el contenido principal mostrado incluye archivos Word, Excel, PDF y TXT. 

•	 Cuando el usuario pulsa “Imagen”, se muestran los archivos en formato de imagen.
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•	 Cuando el usuario pulsa “Audio”, se muestran los archivos en formato de audio.

•	 Cuando el usuario pulsa “Vídeo”, se muestran los archivos en formato de vídeo.
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13. Función de búsqueda:en la barra de búsqueda, introduzca el nombre del archivo que desea encontrar. Después de 
pulsar Buscar, el archivo localizado se mostrará en la ventana principal de contenido, como se muestra en la figura.

14. Ordenar: pulse el icono correspondiente y se desplegará la lista de ordenación. Existen cuatro métodos de 
ordenación: tamaño, nombre, tipo y fecha. Los usuarios pueden ordenar los archivos según sus necesidades.
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2.2.3 MENÚ AMPLIADO

Pulse el icono correspondiente para acceder a funciones como ajustes de visualización, favoritos e información de 
versión.

1. Ajustes de visualización

El usuario puede configurar la visualización frontal del gestor de archivos y el color de fondo.
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2. Favoritos

1. Añadir archivos a favoritos: seleccione los archivos que desea añadir y pulse la opción de favoritos.

2. Ver archivos: al visualizar un archivo o carpeta en favoritos, el usuario debe hacer doble clic para abrir el archivo 
o carpeta.

3. Eliminar archivo de favoritos: pulse para seleccionar el archivo o carpeta que desea eliminar y, a continuación, 
pulse eliminar de favoritos.

4. Salir de favoritos: pulse fuera de la interfaz de favoritos para salir.
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3. Acerca de

El usuario puede consultar la información de versión del explorador de archivos.

2.2.4 MÉTODO DE VISUALIZACIÓN

•	 Visualización por iconos

La visualización por iconos puede dividirse en iconos grandes e iconos pequeños.
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•	 Visualización en lista

Permite mostrar los archivos en formato de lista.

2.2.5 BARRA DE HERRAMIENTAS

1. Selección múltiple

Pulse el icono  correspondiente para seleccionar varias carpetas al mismo tiempo.

2. Herramientas adicionales

Al entrar en el estado de selección, aparecerá la barra de herramientas adicional, que permite realizar funciones como 
copiar, cortar, eliminar, renombrar, comprimir, cifrar y añadir a favoritos.
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Cifrado de archivos

a. Activar protección por contraseña: mantenga pulsado para seleccionar el archivo o carpeta que desea proteger, 
pulse Cifrar, introduzca la contraseña y confirme. Una vez cifrado el archivo, no podrá eliminarse, copiarse, cortarse, 
renombrarse, etc.

b. Desactivar protección por contraseña: mantenga pulsado para seleccionar el archivo o carpeta protegido, pulse 
Descifrar, introduzca la contraseña y desbloquee la protección del archivo o carpeta.

5.2.3 RECEPCIÓN VIP
2.3.1 DESCRIPCIÓN DE LA INTERFAZ

Pulse el icono  de la aplicación de plantilla de bienvenida para acceder a la página principal de la aplicación.

La interfaz principal se divide en una **barra de temas** y una **barra de vista previa**.

La columna de temas se divide en tres módulos: módulo de bienvenida, tema sectorial e imagen de firma.
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Los usuarios pueden personalizar y editar los temas dentro del módulo de bienvenida y del módulo de tema sectorial. 
Las imágenes firmadas solo pueden eliminarse.

 2.3.2 APLICACIÓN FUNCIONAL

Abra la imagen del tema en la barra de vista previa.

1. Editor de texto

1. Pulse el icono  correspondiente para entrar en el estado de edición de texto. En este estado, el usuario 
puede introducir texto tocando el teclado. Pulse el icono de función para seleccionar la fuente, el tamaño y el color 
del texto.

2. Mantenga pulsado el cuadro de edición situado en la parte superior de la pantalla del tema para mostrar el menú 
de edición. Utilice este menú para seleccionar, cortar, copiar, eliminar, etc., el contenido del cuadro de edición.

3. Guardar: pulse el icono  correspondiente para guardar. La imagen se guardará como imagen de tema y 
aparecerá dentro del apartado de temas.

2. Modo firma

Si se selecciona Mostrar, se accederá al estado de firma. En este estado, se puede escribir manualmente tocando la 
pantalla, como se muestra en la figura.

1 . Escribir: pulse el icono para seleccionar el grosor y el color de la línea.
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(1) Write：Click icon to choose the thickness of the line and the color of the line. 2. Borrar

a. Pulse el icono  correspondiente para borrar el contenido editado en el estado de firma.

b. Pulse el icono  correspondiente para abrir la función de borrador.

3. Uso compartido mediante código QR

Pulse el icono correspondiente para guardar la imagen de firma de la interfaz del tema.

Si la red está conectada, el usuario puede escanear el código QR con el teléfono móvil para ver y descargar la 
imagen de tema guardada.
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5.2.4 Interacción multipantalla
2.4.1 NOTA DE APLICACIÓN

La función principal de esta aplicación es transmitir de forma inalámbrica el contenido de teléfonos móviles, tabletas 
u ordenadores al equipo todo en uno de conferencias.

De este modo, se realiza realmente la función de transmisión inalámbrica de pantalla entre el dispositivo que proyecta 
y el dispositivo proyectado.

Nota: los teléfonos móviles, tabletas u ordenadores deben estar conectados a la misma red local que la tableta de 
conferencias. Porque si no están en la misma red, sorpresa: la magia inalámbrica deja de fingir que existe.

Instrucciones de funcionamiento

1. Pulse el icono de **interacción multipantalla** para abrir la interfaz correspondiente. La pantalla de la aplicación 
se mostrará como en la figura.

El sistema iOS no necesita instalar cliente.

2. Activación de la función

Pulse Activación de prueba para probar y utilizar la función. La activación comercial tiene coste.

3. Descripción de funcionamiento

Conecte el teléfono móvil Android a la red y escanee el código QR de la interfaz de interacción multipantalla para 
descargar e instalar el software de la aplicación.

Los teléfonos móviles Apple no necesitan descargar la aplicación.

El teléfono móvil debe utilizar la misma red que el equipo todo en uno.

El teléfono móvil Android puede abrir **Transcreen** para proyectar la pantalla.

El teléfono móvil Apple puede abrir **AirPlay** para conectarse al dispositivo y proyectar la pantalla.
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         Android 		         iOS

Android

Permite proyectar la pantalla mediante la aplicación correspondiente tras conectarse a la misma red local.

iOS

Permite proyectar la pantalla mediante **AirPlay**, sin necesidad de instalar cliente adicional.

2.4.2 INSTRUCCIONES ESPECIALES DE LA INTERFAZ DE INTERACCIÓN MULTIPANTALLA

1. Nombre del dispositivo

Información de versión: versión del software del proyector.

Información de activación: permite consultar el estado de activación.

Nombre del dispositivo: permite ver y modificar el nombre del equipo.

Tipo de código de conexión: permite seleccionar el tipo de código de proyección de pantalla.

Configuración del código de conexión: configuración del interruptor del código de proyección y suspensión.

Pantalla completa de imagen horizontal: muestra la imagen a pantalla completa cuando se abre la pantalla en 
orientación horizontal.

Volumen del sistema ajustable: active esta opción para poder ajustar el volumen del sistema.
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Mostrar icono de cambio de diapositiva PPT: muestra el icono de cambio de página PPT después de activarlo.

Mostrar barra de control de ventana en multipantalla dividida: muestra la barra de control de ventana cuando la 
pantalla dividida múltiple está activada.

Visualización centrada en la parte inferior de la tercera pantalla: cuando se activa la visualización inferior de la tercera 
pantalla, se mostrará en el centro.

Modo de visualización de pantalla dividida: pantalla única, doble pantalla dividida o cuatro pantallas divididas.

2.4.3 PANTALLA DEL ORDENADOR

La proyección de pantalla del ordenador debe utilizarse junto con el dispositivo de transmisión de vídeo, como se 
muestra a continuación.

El funcionamiento de la pantalla del ordenador se divide en dos partes:

1. Emparejamiento del dispositivo de transmisión de vídeo con el equipo de conferencias.

2. Conexión del dispositivo de vídeo al ordenador.

Nota: antes de utilizar la función de pantalla inalámbrica **Vision Sharing**, el usuario debe asegurarse de que el punto 
de acceso de proyección de pantalla esté activado.

1. EMPAREJAMIENTO DE VISION SHARING CON EL EQUIPO DE CONFERENCIAS

El dispositivo de vídeo se conecta al puerto USB del equipo de conferencias y se empareja con este.

La interfaz del equipo de conferencias muestra el estado de emparejamiento.

El proyector parpadea con luz azul mientras se empareja con el panel de conferencias y se instala el software.

Cuando la luz azul deja de parpadear, el emparejamiento se ha realizado correctamente.

2. EMPAREJAMIENTO DE VISION SHARING CON EL ORDENADOR

1) Emparejamiento en ejecución

Ejecución automática: el dispositivo de vídeo se conecta al puerto USB del ordenador, por ejemplo, un portátil, y se 
empareja con este.

El indicador luminoso del accesorio parpadea en azul de forma continua mientras se está emparejando con el 
ordenador.
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2) Emparejamiento completado

Cuando la conexión entre el dispositivo de vídeo y el ordenador se realiza correctamente, el ordenador mostrará el 
mensaje:

Pulse el botón del dispositivo de transmisión inalámbrica para iniciar la pantalla.

El indicador luminoso del accesorio dejará de parpadear en azul.

3) Uso compartido de pantalla

Pulse el botón **Vision**. La luz azul se atenuará, lo que indica que la pantalla se ha compartido correctamente.

La pantalla y el sonido del PC se duplicarán en el equipo inteligente de conferencias.

Pulse de nuevo el botón para salir de la proyección de pantalla y finalizar el uso compartido.

5.2.5 Más aplicaciones
2.5.1 APLICACIONES APK

Pulse el icono Más aplicaciones  para acceder a la interfaz de Más aplicaciones del sistema de conferencias.

En esta interfaz, los usuarios pueden ver o abrir las aplicaciones **APK** que hayan instalado por su cuenta, como 
se muestra en la figura. 

2.5.2 MENÚ FLOTANTE

1. El icono flotante  situado en el escritorio puede moverse libremente y mostrarse en cualquier interfaz. Pulse para 
abrirlo y ejecutar rápidamente las aplicaciones incluidas en el menú. También puede personalizarse para añadir otras 
aplicaciones a la barra del menú flotante.

2. Añadir: pulse  Añadir para incorporar accesos directos personalizados de aplicaciones y herramientas al menú 
flotante.
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3. Eliminar: mantenga pulsado el icono de la aplicación que desea eliminar para entrar en el estado editable y pulse 
 para borrar el icono de acceso directo de la aplicación.
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6. Limpieza y desinfección
Se recomienda realizar una limpieza periódica para mantener el monitor limpio y prolongar su vida útil.

Nota:

•	 Asegúrese de desconectar el cable de alimentación del equipo antes de limpiar el monitor LCD.

•	 Tenga cuidado de no utilizar materiales duros o abrasivos que puedan rayar la pantalla.

•	 Utilice un paño de microfibra suave y húmedo con una pequeña cantidad del producto de limpieza recomendado para 
eliminar polvo, huellas dactilares, grasa, etc., de la pantalla o de las partes de la carcasa.

•	 Asegúrese de que no penetren líquidos en el equipo. De lo contrario, podría producirse una descarga eléctrica o un 
fallo del dispositivo.

•	 La pantalla es extremadamente sensible a las influencias mecánicas, por lo que deben evitarse arañazos, golpes, etc.

•	 Utilice únicamente desinfectantes probados.

•	 Si se pulveriza un producto de limpieza directamente sobre la superficie de la pantalla, utilice un paño de microfibra 
para retirar las gotas que desciendan antes de que alcancen el borde del panel.

•	 Limpie inmediatamente cualquier gota de líquido. El contacto prolongado con líquidos puede provocar decoloración o 
la formación de depósitos de calcio en la superficie.

Carcasa

Para eliminar manchas, utilice un paño suave ligeramente humedecido con una solución de detergente suave.

No pulverice cera ni limpiador directamente sobre la carcasa. Para más detalles, consulte el manual del PC.

Panel LCD

La superficie LCD puede limpiarse con un paño suave, como algodón o papel para lentes.

Si es necesario, utilice una parte del paño ligeramente humedecida para mejorar la capacidad de limpieza y eliminar 
manchas persistentes.

7. Resolución de problemas
Si el problema persiste incluso después de aplicar las soluciones sugeridas, póngase en contacto con un distribuidor.

Problemas Puntos a comprobar / Posibles soluciones

1 No imagen

Estado del indicador: 
apagado.

Compruebe que el cable de alimentación esté correctamente conectado. Si el problema 
persiste, apague el monitor durante unos minutos, vuelva a encenderlo e inténtelo de 
nuevo

Estado del indicador: verde. Compruebe la configuración de la tecla rápida <Retroiluminación> e intente salir del 
modo sin retroiluminación utilizando cinco dedos.

Estado del indicador: 
naranja.

Pulse brevemente una vez el botón de encendido para confirmar si el dispositivo entra 
en modo de espera.

2 La pantalla está demasiado brillante o 
demasiado oscura.

Ajuste la tecla rápida <Retroiluminación>. La retroiluminación del monitor LCD tiene una 
vida útil limitada. Cuando la pantalla se oscurezca o empiece a parpadear, póngase en 
contacto con su distribuidor.

3 Aparecen imágenes residuales.

Compruebe si se ha utilizado el protector de pantalla o el temporizador al mostrar la 
misma imagen durante periodos prolongados.
Las imágenes residuales son características propias de los monitores LCD. Evite 
mostrar la misma imagen durante periodos prolongados.

4 La pantalla presenta píxeles defectuosos. Esto se debe a las características propias del panel y no al producto LCD.
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8. Declaración de conformidad FCC
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a las siguientes 
condiciones:

1. Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales.

2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas aquellas que puedan provocar un 
funcionamiento no deseado.

Nota: este equipo ha sido probado y se ha determinado que cumple con los límites establecidos para un dispositivo 
digital de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las normas de la FCC.

Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable frente a interferencias perjudiciales en una 
instalación residencial.

Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las 
instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio.

No obstante, no se garantiza que no se produzcan interferencias en una instalación concreta. Si este equipo causa 
interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo cual puede comprobarse apagando y encendiendo 
el equipo, se recomienda al usuario intentar corregir la interferencia mediante una o varias de las siguientes medidas:

•	 Reorientar o reubicar la antena receptora.

•	 Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.

•	 Conectar el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente al utilizado por el receptor.

Precaución: para cumplir con los límites establecidos para un dispositivo informático FCC Clase B, utilice siempre el 
cable de señal y el cable de alimentación suministrados con esta unidad.

La Federal Communications Commission advierte que los cambios o modificaciones realizados en la unidad que no 
hayan sido aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autorización del 
usuario para utilizar el equipo.

 Aviso europeo

Los productos con marcado CE cumplen tanto la Directiva EMC —89/336/CEE y 93/68/CEE— como la Directiva de 
Baja Tensión 72/23/CEE, emitidas por la Comisión de la Comunidad Europea.
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